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Magyarországon kétségtelenül kevés 
az orvos ; a meglevők elosztása pedig 
olyan, hogy feles szárúban vaunak a 
városokban, kevesebben a megyékben, 
mig sok helyütt teljesen hiányz k az 
orvos. Az orvosok ezen egyenlőtlen el­
osztásának oka abban keresendő, hogy 
azok a vidékek még kevésbé bizio-itjak 
az orvos megélhetéséi, mint a városok. 
Az orvossal el nem lálott vidékeken oly 
kedvezőtlenek ma a viszonyok, hogy 
még a közel jövőben sem várhatjuk, 
miszerint a javuló viszonyok az orvost 
oda fogják vonzani.

A megélhetés kedvezőtlenebb viszo­
nyait mi sem bizonyíthatná jobban, mint 
az orvosnövendékek számának apadása. 
Az utolsó 4—5 évben állandóan fogy 
az orvostanhallgatók száma ugyannyira, 
hogy c szomorú jelenség már az egye­
temi körök figyelmét *is felkeltette. Ezt 
mutatja az Orvosi Hetilap legutóbbi 
számában megjelent közlemény, mely 
behatóan foglalkozik az orvostanhallgatók 
számának csökkenésével s annak okaival. 
Egyik okol az orvos-egyetemi tanulmá­
nyok költségeinek emelkedésében látja. 
A mai leczkepénzrend'zer melleit a tan­
díjmentesség nehezebben érhető el, mint 
azelőtt, mert jelenleg meg van kötve a 
tanárok keze az által, hogy a kormány

meg-zubja az elengedhető összegét, me­
lyen tnl ők nem mehetnek. — De más­
részt az orvostanhallgatók megélhetése 
is nehezebb, mert a ki ni kai és kórházi 
tanulmányuk annyira lekötik minden 
idejüket, hogy keresetforrás után nem 
nézhetnek. A szigorlati dijak pedig oly 
drágák, hogy akárhánynak, ha szüleitől 
a megkívánt dijakat nem kaphatja, egy­
két évig kell tanulmányát félbeszakítani, 
hogy a szükséges összeget megszerez­
hesse.

Mindeme nehézségek még nem vol­
tak elegendők, mert épen az utóbbi 
években ezeken kívül még nagyobb ter­
heket raktak az orvosok váilaira. Az 
orvosnak az oklevél elnyerése után még 
kü önböző vizsgákat kell 1 tenni (mint 
tiszti, törvényszéki, iskolaorvosi), hogy 
kissé jobban javadalmazó állomást nyer­
hessen el. Ez pedig ismét jelentékeny 
idő- és pénzáldozatba kerül. Könnyen 
ertíieio telim, kuói miután a tiosszu es 
költséges tanulmány után megszerzett 
diploma nem eléggé biztosítja a megél­
hetést, a jobb viszonyokat adó tanul­
mányok felé áramlik az ifjúság. Énnek 
következménye viszont az, hogy miként 
a beliigyminiszler jelentéséből kivehet- 
jük, jelenleg is 11,105 község van nálunk 
orvos nélkül.

Hogy miért nem kapnak ezen köz­
ségek orvosokat, azt is megtudhatjuk a 
belügyminiszter jelenté éből, hol azt lát-

ÄV hasábos petit sorért 5 nr. Nagyoob tirje.le'n i .« on' 
lymetti.stik alku szerint jutányos áron vetetnek fel. Helye dij 

den külön béig látásért 80 kr.

juk, hogy a be nem töltött orvosi kö­
rökben 200—250 frt avagy 300—400 
fit az orvos évi fizetése, melyhez még 
20 krajczár nappali és 40 kr. éjjeli lá­
togatási díj jár. E sovány díjazás mellett 
a hivatalos orvos rengeteg adminisztratív 
munkát is köteles elvégezni. Így azután 
mig a városokban fokozatosan növekszik 
az orvosok száma, addig némely helyütt 
teljesen megakadt a vidéknek orvossal 
való ellátása» miként Maramaros, Bereg, 
Ung és Zemplén vármegyék lakosságá­
nak nagyobb része az orvost még mais 
nélkülözi.

Ha ma ez igy áll, hova jutunk 10 
év múlva, a midőn az orvosok száma 
elhalálozás slb. folytán megfogy, az 
orvosnövendékek számának csökkenése 
folytán í jakkal nem pótolni!ik kellőleg s 
így az orvosok száma a vidéken még 
inkább csökkeni fog.

Minnél szepénvPhh vnl^mplv vidék- 
laKOssaga, annál kis. bb fizetést ad ní ­
vósának s ezzel párhuzamosan annál 

I kevesebb keresetre számíthat gyakorla­
tiam Tulajdonképen kétszeres kötelessége 
az államnak, hogy ott s g.tsen, hol épen 
a szegény- ég miatt úgy az orvosi -egély, 
mint a közegész-égügy gondozass a leg­
ég. többen szükséges Magyarország né­
mely vidéke az orvostartásrót gondos­
kodni nem tud, a törvényen tehát vál­
toztatni kell úgy, hogy az áll >m segélye 
igé. ybe vehető legyen.

A homok-szent-mártoni irodalom-pártó kör.
— A „Debreczen" Urczája. —

Irla : Vértesi Arnold.
Már minden volt Homok-Szent-Már Ionban : 

ka-zinó, járásbíróság, adóhivatal, negyosztalyu 
ai-reá iskola, ö1 kentes tii-ol ó-egyle’, dalárda ; 
csak irodalmi kör nem volt még.

Ezen segíteni kell, Hóm ok-Szent-Márton 
nem maradhat hatra, az irodalom a nemzet 
fönntartó oszlopa, pá. tolni kell az irodalmat. 
I.yen gondolatok járták át a Tóth János ma­
gasra törő elméjét, ki reáískolai tan u • az 
irodalom lelkes bará'ja volt Uomok-Szent-Mar- 
tonban. Ezeknek a gondolatoknak aztán kife­
jezést is adott a buzgó férfi.

Eleinte csak vállvonogatva hallgat"aa: az 
urak a ka-zinóban, Cs.k éppen ugv odavetett 
egy-egy szót az egyik vagy a másik a tarok 
vagy a kalabriász mellől. De a lelkes fei i 
nem nyugodott, kifejtene tervet, hogy mit k°n: 
dől ő, irodalompártoló kört kellene alakítani
Homok-Szent-Marton ban.

- Hát még mit ? — mondta rá fitymá
lóan a járasbiró. „ , ,

- Ostobaság — mormogott az öreg adó 
pénztáritok, kinek, úgy la szott, kiváltsága van 
Hmm.k-Szent-Mártonban mindenkivel gorom-
ba-kodni. . .

Thury Pista is azt vélte, mi az is ísten- 
nvilának az nekik ? Darvas Zoltánnak sem 
kellett. Még a tiszteletes ur is csak hun zeit 
hámozott :

_ Hát hiszen szép, szép, kérem de sok
inár raj un1, az adó, kérem.

A lelkes tanárt a'onban nem csüggesz- , 
tette el ez a sivár közöny, s ez az ellenséges 
indulai. Ismerte már ő ezt, Mmden irodalom­
történetben olvasta. Hírlapi czikkekben is ol­
vasta. De aki o y nemes czéV tűz ki maga elé 
nz nem riad vissza a nehézségektől.

Ha a férfiakkal nem boldogul, megkísérti 
a nőkkel. A női kebel fogékonyabb a szép és 
nemes iráni még Homok-Szent-Mar ónban is. 
S mikor uzsonna alkalmával előadja a nagy 
tervét Tóth Jáaos tanár a járásbtroéknál vagy 
a gyógyszerészeknél, vagy másutt, a nemes 
mag kikel a holgyk kebelében.

Irodalom, költészet, a tarsas élet föllen­
dülése, ej, hisz az nagyon érdekes lesz. lalan
méz tánczolni is fognak ?8 — Hogyne, biztosítja Tóth János a le ke- 
sedő hölgyeket. A tánc* múzsája 'estvér á 
költészet múzsájává', bájos barmon,ábau meg-
térne Aegyógyszeré-zéknél Is, a járásbiróéknál 
is mindenütt őrömmel ragadják me_ a szép 
eszmét Hiszen eddig úgy sem tudtak mit 
csinálni az unalmas, bosszú téli es éken. Csak 
olvasni mindig olvasni, azt megunja az ember 
A névnapokon meg csak esznek isznak, egesz 
este nem kelnek föl az asztaltól az csak a
fórlisknak való mu'atság.

_ Maga igazén kedves ember, hogy re­
ánk is gondolt - halmozták el dicséretekkel 
Tóth János tanárt.

Az eszme hódit s diadalmasan járja be 
egész Homok-Szent-Már ont. A kaszinóban már 
nem hallatszanak a kicsinyló. elu ásító hangok.
A járásbiro maga is bevallja, hogy tulajdon­
képp o te jes szív. bői óhajtja a magyar iroda­
lom felvirágzását, tessék elhinni és a mennyire 
tőle kitelik ... no, nem mond többit de tes 
sek elhinni, hogy a mit ő mond, az meg van
moi dva. ,.

Az adópénzláMiok sem tartja oly osto­
baságnak. Thury Pista pedig kijelenti, hogy 
ördög bánja, csináljak meg ezt az nodalom-

P4rl°Megtái'szik a nők gyöngéd befolyása az 
egész kaszinón. Csak a nagy iszteletu urnák
van nemi aggodalma : ,Aoa..oi

— De a tagsági díj, kerem, a tagsági
d'^ ' Darvas Zoltán azonban letromfolja a

pilp0tl. yvi ember csak nem sajnál egy pár
rongyos for.ntoi. . . , „Äi,i,Persze, hogy nem sajnál d; úgy vélik 
mégis mindnyájan, hogy két formt évenként 
3 lesz egy-egy családtól ilyen .rodalmt

CZelraL De fizetni kell, hozómra nem lehel, 
jelenti ki a járásbiró, mely kijelentés főképp 
Korpás ügyvéd urnák szol, a tu nem szűköt
ÍÍZe "korpás ^ügyvéd védelmezi a becsületét. 
Micsoda ? A hazai irodalomért .■> veret, eleiét 
kész adni a hazai irodalomért !
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Égetően szükséges, hogy a koror 
vosi állások államosittassanak. Az osztiák 
tartományok legtöbbjében a segé y 
község megkaphatja, ha az 
költséeeit az összes egyenes állami adók 
u^ k etett 2-3 szäzatoos pöladö 
nem fedezné s e kulcsot igazságosnak 
kell tartanom. Annyi bizonyos, hogy a 
jelenlegi viszonyokon mihamarabb javí­
tani kell, mert nagyobb járvány eseten 
óriási szerencsétlenség érheti az orszá­
got. Követelhető, hogy a törvény értel­
mében alkalmazandó körorvosi állomá­
sok tényleg belőhessenek : szükséges, 
l10«.Y a kellő fizetésről a községek va- 
gyontalansága esetében állami segé y
gondoskodjék._____ _

belföld.
Dóczi Lajos távozásáról érkezett ma 

Becsből hír. Dóczi, mint a külügyi saj'óosz 
tály főnökét, e hír szerint felmentik a sago- 
oJtály vezetése alól, mert állítólag ö okozta 
azt a konfliktust, a mely a becs, külügyi hi­
vatal orgánuma, a Fremdenb att és a czettinjei 
hiv. lap, a Glas Grnagorca közt kitort, a mon­
tenegrói fejedelemnek londoni látogatása a - 
kalmából. Kitűnt ugyanis, hogy a untak rem- 
denbhvt a czettinjei lapra ráfogott, e lap ha­
sábjain sohasem jelent meg. Az ebből eredt 
kimagvarázások vezettek oda, hogy Doczi a 
sajtóosztály élén meg nem maradhat.

Szentesített törvényczikkek. A hiva­
talos lap tegnapi száma mint már szentesített 
törvényezikkel közi, az. 1898. XXIV. törvény- 
csikket, mely a Gabela-Boccbe die cattaroi 
keskeny vágánya vasútnak, valamint lrebinje 
és Gravosa felé vezetendő szárnyvonalainak 
építéséről szól, míg a tegnap kiadott «Orszá­
gos törvénytár» i i-iki szám« .. •«■»a
tartalommal jelent meg :

XXV. törvényczikk : A belisce-prandau- 
ovoi keskényvágá u helyiérdekű gőzmozdónyu 
vasút engedelyezéséről;

XXVI törvényczikk í Az ó-becse uj 
vidék—titeli helyiérdekű vasút engedélyez se

,árgy XXVli. törvényczikk : A zstbó-nagybá- 
nyai helyi érdekű gőzmozdonyu vasút éssu; 
lalmed—szilágycsehi szárnyvonalának e g

ly6Zé XXVIII. törvényczikk: A székesfehérvár-
bicskei helyiérdekű gözroozdonyu vzsut enge- 
dél,eX»$!;tö„én,e,ikk: A bihari ha'yi.rdk-
kü vaVut margitta-sz,lágycsehi szárnyvonalá­
nak engedélyezéséről. „]veu AZ\n.Ezeket a törvénycz.kkcket melyek sz.n 
tén szentesittettek, a hivatalos lap tegnap, 
száma közli.

lAz aradi sikkasztások.
Detoreczen, julius 21.

A régi világ romantikája eltűnt.- A Ba­
kony és Hortobágy nem szerepelnek lobbe a
betyár- es zsiványvi ággal kapcsolatban Amaz,
felosztották turnusokra az erdőtörvény strln ^ 
megfeletóleg. Rengeteg bensejében járhat-kelhet 
a vasárra menüd vagy akárki vdeníta nem 
bántja senki, mint hajdanában, amikor gy 
vérrel kezében czifra szűrös szegény legeny, 
vagy halálra keresett bicskás álló t a kérész - 
ut közepén, hogy pénzed követelje vagy az 
életede1. Emezt is. már t. i. a Hortobágy 
birtokába vette a czivilizáczió mvellirozó ha­
talma. Füstölő, zakatoló gőzgép rohan rajta 
keresztül s a délibáb rengi) tüköré legfelebb 
leg dó barmokat, karámokat, kutgémekut mu- 
togat a kényelmes vasúti kocsikban utazóknak 
es nem betyárokat, veszedelmes zsivanyokat.

A betyár- és zsivány romantika ezekről 
a helyekről eltűnt. Kiüldözte, elpusztította a 
pandúr, később a zsandár, no meg leginkább 
az iskola, mely a szilaj népet vallásosságra, 
szelidebb erkölcsökre oktatta. A nép, a tömeg, 

,/t maty nt-Ait? erős munkával, sok teherrel a 
nyakán, igazán verejtéket izzadva keresi azt 
a napi kenyeret, mely alig, vagy talán nem 
is oleg neki és övéinek — sokkal jobb ma, 
mint volt félszazaddal ezelőtt.

Természe esen — átlagosan beszélünk, 
mert hiszen kivételek lehetnek és vannak js’ 

És míg a nép javul, fajdalommal keli 
tapasztalunk, hogy az ugynevezétt intelligen. 
czia depraválódik, erkölcstele.iedik, hitványul, 

A betyárok, azok a szilaj betyárok, a 
kiknek világuk a Bakony vagy Hortobágy volt, 
most már nem rusztikusok többé, hanem a 
városi élet imádói. Álváltoztak aszfalt-betyá- 
rokká, akik kiállhata« lan pökhendiséggel visel­
kednek zárt vagy nyilvános helyeken, párvi- 
askodások rendezésével respectaltatják kifogás- 
tálán becsületességüket es gava'hriajukat^nig 
váltóikat a kibocsátókkal és forgatókkal fizet- 
telik.

És a zsiványok ?
Hát azok is átvedlettek szépen. Nem 

czifra szűrben, nem árvalányhajas pörge ka­
lappal fejükön és fegyverrel járnak ma már, 
hanem császár kabátban, vagy ünnepélyes 
alkalomadtán frakkban, magas telejti kalappal 
s ezüstfogantyus sétabottal, kezüket kifogásta- 
an keztyübe bujtatva.

Nem zsiványok a nevük, csak egyszerű­
en sikkasztók

És a sikkasztók lényeivel egy idő óta 
süiü egymásutánban kezdünk találkozni ; oly 
sűrű egymásutánban, hogy szinte megdöbbe­
nünk felette.

Társadalmi sülyedést lássunk a felmerülő 
esetekben ? Vagy mi más ? Nem örömest vá­
dolunk de a kínos események kényszerítenek 
rá, hogy vádoljunk. A baj nem elvétve, nem 
szórványosan mutatkozik, hanem tömegesen. 

Arad város, Aradmegye az utóbbi időben 
különösen magára vonta a figyelmet a tekin­
tetben, hogy ott a sikkasztók Eldorádója van, 
Zakariás községi jegyző sikkasztásai c-ak nem 
regen foglalkoztatták a közigazgatást, a bíró­
ságot. Az aradi adótárnok sikkasztása és ma- 
íipuúcziói fölött alig néhány nap óla ül
.. t__L___ ___  ,11 inniróntruvólr <2 mrwt n IQg«

A kör hát már megvolt, de mit csinál­
janak vele? A járásbirót megválasztották el­
nöknek, Tóth Jánost tanárt titkárnak s az ala­
kuló gyűlést nagy banket s lánczmulatság fe­
jezi» be. Ittak ő"felségért, a magyar irodalom 
fölvirágzásáért, a járásbiróért s Homok-Szent- 
Márton valamennyi notabilitásáert. De hál 
aztán ?

A fővárosi lapokban megjelent ugyan 
időnkint egy-egy közlemény, mit a kör buzgó 
titkára küldött be és a miből értesülhetett a 
nagy világ, valamint a homok-szent-már'.oniak 
is, hogy a kör választmánya fáradhatatlanul 
munkálkodik, csak azt nem lehetett tudni, 
hogy mit.

Egyszerre egész Homok-Szent-Márton el 
lett árasztva könyvekkel. A búd pesti könyv- 
ki reskedők küldötték, a kik olvastak valamit 
arról, hogy Homok-Szent-Mártonban irodalom 
pirto’ó kör alakult. Nagy csomagok érkeztek 
a kör szamára, a járasbiró számára, a gyógy­
szerész számára, a két ügyvéd számára, az 
orvos, a pap számára. Mindenkinek, még Thury 
Pista’és Darvas Zoltán »nagyságos urak» szá­
mára is Isten tudja, hol keritették meg a czi- 
meikel. A könyvek azonban visszavándoroltak 
illetőségi helyeikre, a könyves boltokba s a 
könyvárusok csodálkoztak, hogy most egyálta­
lán senki sem vesz könyvet Homok-Szent- 
Mártonban, mióta megalakult az irodalompár­
toló kör. Bedig ez nagyon t rmészates volt, a 
homok-szent-mártoniak még nem lehettek tá­
jékozva, hogy ezentúl mily módon pártolják 
az irodalmat.

A kör választmánya tartott ugyan már 
számos ülést, de előbb a legfontosabb dolgo­
kat kelleti elintézni, az ügyrendet megállapíta­
ni, a költségvetést elkészíteni, ami mind ne­
hezen ment, mert a két ügyvéd minden pont­
hoz hozzászólt és semmit sem akart helyben 
hagyni.

lipUIAVZlUl lUivvv “ *' B  --------- J
törvényt az aradi törvényszék s most a 
gyei árvaszék pénztárában merült föl v6, 
olyan sikkasztás, mely méltán ejthet ámu­
latba.

A sikkasztás hőse Krivány ur ! Úgy is­
merik mint kifogástalan gavallért. Szerény kis 
hivatalnokból emelkedett annyira, hogy ő lett

A reáliskola tanári kara is nagyon iz­
gága módon viselte magát. Egy csepp kol­
legialitást sem lanusitott. A helyett, hogy 
örült volna tanártársuk die-őségének, min­
denbe belekötött, a mit csak Tóth Janos ter­
vezett.

Sőt olyasmit is emlegetett, hogy ez az 
egész irodalom pártoló kör csak szédelgés, 
csak arra velő hogy Tóth János fölolvas­
hassa a rósz verseit, melyeket nem akarnak 
kiadni a lapok

A kör érdemes titkárát azonban bár mé­
lyen sértette ez a gyanúsítás, nem la akasz­
totta buzgalmában.

— Hidd ki őket — tanácsolta Darvas
Zoltán — olyan pisztolyt aduk a kezedbe pajti­
kám, hogy lelőheted vele valamennyit, mint a 
pintyet.

De Tóth János csak szellemi fegyverek­
kel küzdeni. Egy névtelen czikk a »Tanügyi 
Hiradó«-ban irigységgel, butasággal s a kor­
látolt elmék csökönyös vakságával vádolta a 
homok-szent-mártoni reáliskola tanári karát, 
kivévén természetesen a tiszteletreméltó kivé­
teleket. Arra nagy veszekedés támadt. De a 
végén mégis igyekeznek mindnyájan az iro­
dalmi kört támogatni.

Minden tanár ígért egy fölolvasást. A tu­
domány minden szakából oktatást fog tehát 
nyerni a homok-szent-mártoni közönség, a 
fizikából, a vegytanból, a növénytanból, ás­
ványtanból.

A tanár urak vetélkedni fognak, hogy 
ki tartson hosszabb előadást s az irodalom 
pártoló kör az egész téli időszakra el lesz 
látva közhasznú fölolvasásokkal.

Do a Tbury-kisasszonyok, a fiatal pati- 
káriusné, a doktoráé, a járá-biróné, az albi- 
róné, az összes asszonyok, leányok mind 
elégedetlenek. Ej, mit, tanultak már ők eleget 
az iskolában. A Tóth János verseire sem

kiváncsiak, hiszen eddig is mindig azoknak 
a fölolvasásával untatta őket. — Nem ezt 
várták ők, hanem valami egyebei, valami kü­
lönöset, valami nagyszerűt.

Az urak még elégedetlenebbek. Az ördög 
vitte volna el ezt a Tóth Jánost, az iroda­
lompártoló körével. Az az egypár könyv nem 
került valami sokba eddig, aztán nem is kel­
lett okvetetlen éppen venni, az ember kölcsön 
is kérhette ; de most mindig uj ruha a fölei- i 
vasásokra, ez » vetélkedés, hogy ki öltözik j 
cifrábban, nem győzi az ember. Könyvre 
most már igazán nem jut.

Tóth János maga is sejti, hogy baj van. 
Hallja a zúgolódást, látja az elégedetlen ar- 
ezokat. Csakugyan csinálni kell va'amit. va­
lami nagy dolgot, valami fényes eredményt, a 
mivel a kör büszkélkedhessek.

Végre kitalálja, hogy mit kell csinálni. 
Díszes albumot fognak kiadni, mely ország­
világ előtt tanúságot tesz a homok szent- 
mártoni irodalompártoló kör tevékenységéről,

A választm my lelkesedéssel fogadja a 
szép eszmét, annál inkább, mert Tóth János 
arra utal, hogy abból nemcsak dicsőségre, de 
haszna is lehet ám a körnek.

— Ez már okos beszéd, — jelenti ki az 
adópénztárnok. .

Egyhangúlag elhatározták tehát az a 
bum kiadását. S a következő héten valamennyi 
magyar iró, Jókaitól elkezdve, megkapja a 
homok-szent-mártoni irodalompártoló kör w" 
szólító levelét, hogy: tekintve a nemes czél, 
méltóztassanak becses dolgozataikkal dijtaan 
támogatni a kör e zsenge vállalatát. Együtt» 
mellékelve előfizetési ivet is kapnak, hogy e 
utón is hozzájárulhassanak az irodalom e™e 
léséhez s hogy az ifjú kör nemesczélu vál ^ 
latát ismerőseik körében is terjeszteni kegye» 
kedjenek.

ti-kunm
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aradi előkelő társaság egyik legkiválóbb 
laktora. Mesés hirtelenséggel gazdiig dott s 
mint ilyen, játszotta a gaval ért. Most, hogy 
turpissága kitűnt, kezdik beszélni az emberek 
1 0uV voltaképpen nem is értik, miként, hon­
nan telhetett neki a gavalléros költekezésekre. 
Láttak már ezt regen, de nem szólt senki. A 
vavalléroskodas el tudja halgattatni a gyanút. 
Most már bes. él mindenki s dobja a karhozat 
kövét mindenki Krivány urrn. Elkéstek jó 
urak ! Ha tudták előbb már, miért nem
szóltak ? . .... ..

Hát különben így van ez mindenütt. Va­
lahány sikkasztási eset felmerül a közpénzek 
keze ese körében, mindig szóbeszed tárgya az 
emberek között, hogy az illető sikkasztó ur 
milyen nagy lábon élt előbb. Zachariás, a 
községi jegyző pezsgös vacsorákat adott, az 
aradi adólárnok fizetett itt is, ott is a vidám 
czimboráknak : Krivány ur házakat vásárolt, 
vendégeskedett, mint egy Lucullus. Ennél is 
unnál D, a harmadiknál is kitűnt utoljára hogy 
n hejjt-hujja a bűnösen elke/eit közpénzek­
ből telt. , ...Az ilyen jelenségek — hiába is tagadjuk
__ azt mutatják, hogy a társadalom lelki is
merete laza, elhikai érzéke kiveszőben. Rőt 
hadás jeiei mutatkoznak fent es alant. Mi­
csoda ellenőrzés lehet ottan, a hol a sik­
kasztást évek hosszú során át lehet űzni.

Az aradi botrányok kell, hogy foglalkoz­
tassak az ország közvéleményét. Ha a betyár 
romantikától meg tudtuk szabadítani az 
országot,a sikkas/.tó.t ellen ne tudnánk semmit
leUDl Tudunk, csak akarjunk! A kormánynak 
kell jó példával elöl menni. Nemesebb erköl­
csi felfogással kell intézni mindent, de min­
dent a politikában úgy, mint bármely csekey 
közügyben. Nálunk a politikai taktika sokai 
megenged magának a — ezelert. P.dig a hói 
az erkölcsi tartatom hiányzik, ott a társada­
lom is kezd megbotolani és a nemes ideálokat
megvetni. erkülcs ha elenyészik — Róma 
ledől s rabigába görnyed — mondá a költő 
helyesen és igazan. Argus.

Alakítsunk szövetkezeteket.
— Felhívás a lelkészekhez és tanítókhoz.

Altalanos a panasz az idők mosiohasága 
s a mege.hetes nehezsege miatt. Eltűnt az a 
boldog kor, midőn mindenki könnyen megta­
lálta s kielégíthet e éietszüksegleteit. b .kiele a 
panasz,-mely lepten-uyomon teienk hangzik. 
De elmondhatjuk, hogy sokfele a kielegithe- 
teileu vagy is, meiy egvaruut kínoz/a a 
szegényt, a gazdagot, fóldmivest er iparost, 
pihenést nem enged s to yton az elegedetlen- 
ség bűnét éleszti.

Mily sokan tették nehézzé az erntet az
áltál, hogy egyszerűségükből kivetkőzve, oly 
fényűzésnek engedtek helyet egyszerű hajlé­
kukban, mely nincs arányban a csekély jö­
vedelemmel.

A 70_80-as években, midő . talán az
áldott föld bővebben adta a termést, a gabo­
nának az ára is jó voil, megkedvellek a köl­
tekezést, melyről utóbb az alacsony g .bna- 
arak melleit sem tudtak lemondani s vissza­
lépni a régi elhagyott egyszerűséghez.

A m .i kivételes magasabb gibnaár nem 
sokat segn az évek óta adóssággal o gozo 
kisgazdakon, mert a mellett, bogy ®v s 
termett, ezt is eladták a legtöbb helyen 
előre.

Nagyot változott a kisgazda s iparos 
helyzete hazánkban 30 év alatt. Megva tozoit
elei módja, megváltozott élelme és ruhazata.
Hajdan beőrlötl s a barna kenyér is jo v° > 
ma már a gőzlisztben is válogat. A regi iar- 

önmaga készítette szövet helye , rag 
mellett, silány gyárikelme vál­

tós 
közvetítés 
tolta fel.Az igények nagyok lettek, a kisgazdától 
kezdve felfelé : a bevetel a kiadásnak nem 
felet meg, talán még a régi egyszerűségek mel­
lett se volna elég. A kisiparost a gyári oi- 

áruk teljesen leszorították a versenyről. 
Nagy veszély fenyegeti a gazdaközöosé-

esó

get a cseléd es munkáshiányban, másfelől ezek 
túlságos, sokszor igaztalan követeléseiben. Va­
rosba húzódik faluról a munkásnép s cseléd- 
ég jó részé, ahol eddigi gondolatvilágával egé­

szen ellenkező állapotot talál. S ha onnét 
visszatér falujába, oly eszméket hoz magával, 
melyek teljesen megzavarják egyszerű népünk 
gondolkozását. — Elégedetlenséget, irigysé­
get, inunkátlanságot hoznak falura a városból 
visszakerülök.

Mindnyájan érezzük, hogy baj van, a vi­
szonyok oly nagyon megváltoztak, hogy va­
lamit okvetlenül kell tennünk, mert máskép 
hivat an próféták jelennek meg a ők igyekez­
nek a maguk ferde észjárása szerint vezetni 
a népei, vagv mint mondják; segíteni a bajon.
Mit tegyünk, ha megakarjuk tartani a nepre 
befolyásunkat s irányítani akarjuk nemcsak 
gondolataiban, hanem cselekedeteiben is.

A sokfele bajra és panaszra úgy egye­
sek, mint az ál amok vezetői keresik a gyógy­
irt, a mentőeszközöket. Újabban a módot,hogy 
a bomlással fenyegető veszélyes társadalmi 
mozgalmaknak miként álljanak ellent ?

A leghelyesebb s legjobban bevált or­
vosszer a sok közül : »segíts magadon, Isten 
is megsegít« elvnek kérészi ülvitele. Becsületes 
munka, illő bér s ennek megtaka.itása

Vagyis takarékosságra kell szoktatni a 
népét, arra kell törekedni, hogy heti keres­
ményéből a legszegényebb napszámos is 10- 
20 krt félre tegyen hetenkint. A pénzkeres 
mény megtakarításával, megbecsülésével elvo- 
natik a könnyelmű költekezéstől, sőt megtanul 
nem egy kívánságáról, vágyáról lemondani, 
egyszerűbb életmódot folytatni.

A gépek mellett néhány hét alatt keres 
annyit, mint hajdan hónapokon keresztül, 
csakh'-gy hajdan élelmet is kapott a bér mel­
lett, ma meg maga kosztján él ; helyette, igaz, 
pénzt kap, a melylyel azonban bánni az al­
sóbb uéposztály nem tud, nem tudja booszta - 
ni máról holnapra eltenni.

Hogy keresményei megtakaríthassa, vagyis 
arra az időre tudjon eltenni, midőn keresete 
nem lesz, erre valók a községi hite'szüvetke- 
zetek. A nép gondolkozásának, cselekedeteinek 
hely s irányt csak ezek adhatnak.

Nem hiszem, hogy az az elámított nép, 
mely most 20 krnyi befizetését hetenkint oly 
készséggel teljesíti a szoczialista pártkasszába, 
holott tudja, azt vissza neun kapja, kellő fel­
világosítással szívesebben nem fizetne a szö­
vetkezetbe, a mely azt neki kamatosán vi-z-
zi-adja . , ,

A hol szövetkezet van, ott nem fordul­
hat elő az a szomorú jelenség, hogy a meg­
szorult kisga-.da májusban előre eladja még 
le nem aratott termését.

Faluhelyen a lelkészekre, tanítókra te­
kint a nép szeme, tőlük várja elsősorban a 
szövetkezetek «lak tását a igy anyagi jólété­
nek előmozditásását. helyzetének javítását.

Mily szép munkatér nyílik előttünk, né­
pünk anyagi helyzetének javítása körül.

Ne feledjük, hogy az anyagi nyomorú­
ság hoz legnagyobb veszedelmet a lélekre.

I Az sem lehet reánk ntzve -oha közö­
nyös, ha birtokváltozas van a községben, kié
lesz az ? ..... 1Nekünk arra kell törekednünk, hogy a 
kisbirtokos-osztály, a munká-nep szerezze 
meg. S ezt a munkát a szövetkezetek által
válosiihatjuk meg. ,

H szövetkezetek átalakítják az embere­
ket egy ezéi érdekében működve megtanulják, 
hogy egymásra van utalva szegény és gazda. 
A szoros összetartás, takarékosság, a töke- 
avüités e mellett a könnyen hozzáférhető 
olcsó hitel, mind megannyi áldott eszkozok a 
a községi lakosok anyagi, erkölcsi helyzetének

^ Miliely a szegény is megtud takarítani 
néhány fillért, sőt fő det is venni, nem lesz 
abból dologta'an izgató proletár. Me«tani a 
szövetkezet arra, bízzék az ember Isten után 
saját erejében, ne másban keresse boldogu­
lása titkát, mint a tisztességes munkában, jó-

timHÄ »c.i.or.,4, nem i. ,m 
Angoloriztgot, , etó.elke.et.k telk-o 

fása által tették lehetővé a munkásnép, kis

gazdak, iparosok fennmaradását. Ki tudja, nem 
ezáltal ve> lék-e elejét a szoczialis forrada­
lomnak ?

Erkölcsi hatása a szövetkezeteknek elma­
radhatatlan. A tagokban felkelti az önbizal­
mat, a munkában s józan takarékosságban 
rejlő nagy erőt. Az uzsora, mely pénzben, 
áruban, gabonában faluhelyen, a hol szövet­
kezet nincs, mindenütt virágzik, megszűnik.

Ott, a hol van jóakarat, igyekezet a 
népben, segíteni baján, ott a hol bizalmasan 
feltárják a szomorú helyzetet, melyben a leg­
több falu népe benne van, a hol néhány ér- 
tehnes, megbízható ember található, ott a 
szövetkezetek megmentőjévé leszn k a népnek. 
Ezt tapasztaltam községemben és a szomszéd 
községekben, hol hitel- és fogyasztási szövet- 
ezetok működnek.

Ne riasszon vissza senkit az a nézet, 
hogy a szövetkezet a lelkészt esetleg össze­
ütközésekbe hozhatja a kölcsön meg nem sza­
vazásokért híveivel : vagy hogy az uzsorások, 
kik a községben talán a vezérszerepet viszik, 
megharagusznak reá. A kölcsönöket az igaz­
gatóság szavazza meg, a hol bizony mint 
eddig tapasztaltam nem néznek se sógorra, 
se komára, érzi mindegyik, hogy felelőséggel 
taitozik. Az uzsorások utóda1, a kik a régi 
farizeusok utódai, s igy minden jónak esküdt 
ellenségei, bizony nincs oka a lelkésznek félni 
midőn a közérdekért munkálkodik.

Éppen ezért a legszebb felebaráti intéz­
mény a szövetkezet, mert ez nem zsákmá­
nyolja ki soha a megszorult ember kínos hely­
zetét, de segít szeretettel, e mellett kötelezi 
a segelyzetiet pontosságra, takarékosságra s 
terheinek hetenkénti törlesztésére.

Lelkészek és tanítók, értsük meg a tár­
sadalmai mozgató eszmék fontosságát s ne 
tartsuk magunkat távol a szövetkezeti moz­
galmaktól.

Hitelszövetkezetek alakulására «ellő útba­
igazítással szolgál a budapesti központi hitel- 
szövetkezetek titkára Bernát István (Buda­
pest, Egyetem-utcza 2) a ki egyébként egy kicsi 
de tanulsáags lapnak, a Szövetkezésnek is 
szerkesztőjg.

Úgyszintén most alakult meg egy köz­
ponti fogyasztási «zövetkezet »H a n g y »« 
czimmel [Budapest, Zöldfa utcza .10) a vidéki 
szövetkezetek alakítására és támogatására. 
Mind a két központnak kipróbált, buzgó, ál­
dozatkész hazafiak állanak élen. Elég még azt 
mondanom, hogy mind a kél központ. mega­
lakításánál főképp gróf Károlyi Sándort 
illeti meg a magyar nép hálája elisinerese » 
forró köszöneté.

Varga Gyula 
ev. esperes.

KÜLFÖLD.
A bécsi ipartanácskozások, ma nyitlak 

meg. Dr. Bärnreiter kereskedelmi miniszter 
megnyitó beszédében rátért a kereskedelmi 
szerződések kérdésére is és egyebek közt igy 
szólt :

»A vámterii ölet mo'l m később is oszt- 
rák-magyar vám erűiéinek fogom föl. Nem 
hagyható tehát figyelmen kívül a Magyaror- 
szaggal való megegyezés sem. Sajnos, ez a 
megegyezés újabban nem történt. Ausztria- 
Magyarországra vár, Magyarország pedig 
Ausztriára. Azok, a kik a megegyezés lehető­
ségét zavarják, nagy felelősséget vállalnak 
magukra, mert a monarchia nagyhatalmi állá­
sát veszélyeztetik. A hangzavarban van ugyan 
egv kis összhangzás is, de azért az előkészü­
leteket meg kell tennünk arra az esetre, ha a 
kiegyezés nem létesül. Mi erre készülünk 
csöndesen bár, - de sürgősen Nem akarok 
rekriminálni, de megjegyzem, hogy az ered- 
mény nem egyedül tőlünk függ.«

A kísérletezés Ausztriában. A lem- 
bergi Slovo Polskija Bécs-ól azt jelenti, hogy 
Thun grót és a katholikus néppárt delegáltjai 
közt a tervezett nyelvtörvény főbb pontjaira 
nézve megállapodás létesült. Béesben viszont 
azt hírlik, hogy a tárgyalások folyamán a ki­
egyezés kérdéseire is kitértek.

A prágai Narodny Listy tegnapi vezér, 
czikkében azt írja, hogy a helyzet komoly.
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sága elérte tetőpontját és a döntés most mär 
halaszt hatatlanná vált. Thun gróf mar készen 
van az ő pr< grammtervével és elvárja hogy 
e tervét legfelsőbb helyen nemcsak belyben- 
lv,ul,^k hanem felhatalmazzak őt .ura is, 
hog J azt tegye, a mtt jónak tart Ez a tény- 
alias egyúttal a legközelebb beállhato válság­
nak magvát is magában rejti.

Az olasz szocziálísta törvény. Pelloux 
kormányának az ei-ő gyermeke hosszú vajú­
dás után vegre megszületett. Közelről nézve 
ezt a törvényt, alig maradt benne valami 
Rudin! terveiből és fenyegetéseiből s ha azt, 
a mi megmaradt a hatóságok korrekt módón 
alkalmazzák, az alkotmányos szabadságot alig 
veszélyeztetheti. Rudimnak a sajtó megféke­
zéséről szóló paragrafusai okos módon kima­
radtak meri a kamara ezeket úgy sem fo­
gadta volna el így aztán Pelloux tábornok 
lemondott azokról a rendszabályokról, de egy­
úttal megsúgta az ügyészeknek : ,A hatóságok 
tegyék kötelességüket es konhskáljanak ke- 
nvük kedvük szerint akár felmentik később a 
szerkesztőket és az izgatókai, akár nemi«

A szocziálísta egyesületekben sem esett 
valami nagy kár, csak az erőszakos felforga­
tásra dolgozó egyesületeket« oszlatják fe . A 
tábornok szocziálísta törvénye tehat inkább 
abból áll hogv a most esedékes községi vá­
lasztások’ 189&-re haladatnak, a kény szerte 
lepitést Crispi reczeptje szerint visszaállítják, 
és a vasúti posta és taviró szolgalatot is »ka- 
tüoásiiják t< Ezzel a vasúti , táviról és posta- 
sztrájkokat akarják lehetetlenné tenni, mert 
sztrájk esetén a katonai büntetőtörvény ren­
delkeznék és hadbíróságok ítélnének. Ezek
pedig nem tréfálnak. ..............

Ezek az uj kormány első »tettei . A 
többi tervekkel és nevezetesen a reformokkal 
meg csak novemberben fog elő dlani. Hogy a 
kamara többsége addig is kegyes lesz-e 3'nég 
a kormány iránt, most persze még előre nem 
látható.

A háború.
Legújabb táviratok a következők • 
Madrid, julius 20. A lapok

Zola eltűnt.
Zola párisi házát tegnapelőtt reggel 

hagyta el és azoknak, kik a nap folyamán 
meg akarták látogatni és nem talaltak honu, 
a portás azt felel-e, hogy Zola falusi birto­
kára Meudonba utazott. Most kitudó­
dott hogy Zola Külföldre utazott, házában 
mindazonáltal u'azását titokban tartják. Bará­
tai azt állítják, hogy Zolának nem maradt 
más választása, hogy a tegnapi ítélet követ 
keményei elöl kitérjen

A tegnap érkezett újabb párisi távira'ok 
szerint azt mondják, hogy Zola Brüsszel­
be utazott ahonnan Hollandia leié veszi u ját.

Az Aurore közöl egy c/.ikket Zolától, a 
melyben azt mondja, bogy a Dreyfus-pörben 
elkövetett jogi tévedés fölött nem akart nagy 
vitat támasztani. A kormány meg akarja aka­
dályozni, hogy az ügyre világot vessenek. Én 
_ úgymond Z-da — hogy igazamról a sem- 
initöszék nyilatkozhassék, bizonyítékokat oka­
rok szolgáltatni. A jövő októberben ismét 
megjelenek a bírák előtt és előfogom terjesz­
teni azokat a bizonyítékokat, a miket az 
előbbi tárgyalások alkalmával nőm engedtek 
előadnom. ,

/óla barátai határozottan állítják, hogy 
Zola nem fogja elhagyni Francziaországo', 
hanem tartózkodási helyét ivókban fogja tar­
tani, hogy elkerülje az ellene kibocsátott el­
fogatási parancs kézke-dlését.

A Inpuk megerősítik azt a hirl, hogy 
Zola külföldre utazott ; míg egyesek azt ál­
lítják, liőgy Brüsszelbe utazott, addig mások 
czikk’eket tesznek közzé, a melyek arra mu­
tatnak, hogy Zola ma dó'után 2 órakor érke­
zik Luzernbe. Azt is hiresztelik, hogy Zola 
megszökött. Heggel 6 órakor távozott el lakó 
sáröl és esti 8 óra 50 perczig még nem tért 
vissza. Azt állítják, hogy Genfbe utazott. — 
A katonai körök orgánuma gyanánt szereplő 
,Soir« hevesen megtámadja Brisson miniszter­
elnököt, mert nem tudta megakadályozni Zola 
elutazását.

szerint aiuauuu, juiiuD «-V. —• .
külömböző pártokból koaliczió alakul a R°i- 
many ellen az alkotmányos jogok időleges
felfüggesztése miatt. .

Madrid, jnlins 20. A lapok szerint a 
miniszterek csodálkoznak azon, hogy lóra 
tábornok az egész Santjago tartományt bele­
vonta a kapituláczióba, Blanco tábornagytól 
részletes jelentést kertek, melyet a legtöbb 
haditanács elé terjesztenek. . . .

Az Iinparcial szerint nehány miniszte 
úgy nyilatkozott, hogy a béke kérése egyér­
telmű volna a vereség beismerésével. A 
Egyesült Államok feltételei különben is oly 
súlyosak, hogy a háború folytatása előnyö­
sebbnek látszik. - Nehány lap szerint való- 
szinüleg változás is fog történni a minis zteri-
umban. . , „„„

Madrid, jul. 20. A minisztertanács egy­
hangúlag elhatározta, hogy békét köt. A kapi- 
tuláczióert a felelősséget Blanco és loral tá­
bornokokra hárítja, , ,

London, julius 20. A legújabb táviratok 
szerint Amerika és a santiagói felkelők közt oly 
feszültté vált a viszony, hogy minden pilla- 
natban a legkomolyabb komplikáczióktól lehet 
tartani. Az amerika: csapatok a legnagyobb 
megvetéssel viselkednek a felkelő csapatok 
iránt, míg köztük és a sp nyol csapatok közt 
állandó a legszivélyesebb barátkozás.

Santiago de Cuba, jul. 20. A ‘State of 
Texas», a vörös kereszt egylet gőzhajója teg­
nap Santiago elé érkezett 28.000 mázsa 
élelmi szerrel az ínséges lakosság számára. 
Midőn megkezdték az élelmiszerek kiraká-át, 
a kiéhezett lakosok sürü tömegekben a kikö­
tőhelyre tódultak, ott egymást tiporva a 
helyért verekedtek, feltörték a ládákat és a 
készletekből raboltak. Végre elzárták a ki­
kötőhelyet és mindenkinek megtiltották az 
odameneielt. Dé'után 3 órakor megkezdték az 
é.elmiszerek kiosztását a városban levő rak 
tárakban. Mindenkinek elő kell mutatnia a 
külön bizottságok által kiállított utalványt a 
melyre 1 és fel font élelmi szert adtak ki. A 
vízvezetéket ma e téré ismét használható 
állapotba helyezik.

Madrid, jul. 20. Havannából , tegnapról 
kelt távirat szerint Manzaniliot 4 órán ál 
bombázták. Az amerikaiak 3500 lövedéket 
röpitett-k a városra. A «Centinela», «Del­
gado» és a «Parejo» ágyunaszudok, valamint 
egy ponton kigyuUdtak. Blanco főkormányzó 
üdvözölte Manzanillo védelmezőit.

Madrid, jul. 20. A hadügyminiszter 
határozottan tagadja annak a hírnek a való­
ságát, hogy Blanco tábornagy lemondod és 
kijelenti, hogy nem kapott híreket Kubáról, 
mert a kábel az amerikaiak hatalmában van, 
akik hivatalos jelentéseket nem engednek 
továbbítani.

Madrid jul. A Fabra ügynökség jelenti : 
P ,re tábornok, Guantanama parancsnoka, hir 
szerint visszautasítja azt, hogy ő is bevonas­
sák a kapitulációba, mert a spayol katonai 
törvények szerint egy parancsnok kapitulálhat 
ugyan a személyes vezénylete alatt álló csa- 
lóitokkal, de arra nincs joga, hogy alája r.ri­
del’, de távolabb vidéken állomásozó parancs­
nokokat a kapitulációban való részvételre 
kénvszeriieni. A Santiago de cubai kapitu- 
láczíó o szerint csupán a nevezeti varos 
helyőrségére, vagyis 7000 emberre terjedne ki.

HI11EK,
József kir. herczeg Debreczenben.

— Saját tudósitónktól. —
József kir. herczeg tegnap este városunkba 

érkezett. A legnépszerűbb és legmagyavabb 
kir. herczeg fogadtatása igen lelkes és ünnepe- 
pélyes volt. Sok sok nép gyűlt ki az állomás­
hoz üdvözlésére a magas vendégnek s a fel­
lobogózott utczákon harsány éljenzés dörgött 
minden lépésénél. A kir. herczeg kerülniJ ki- 

j vánt minden hivatalos fogadtatást. Nem is volt | ságu képei díszítik

nagy ceremónia; annál több volt a melegség 
az őszmte magyar szivek megnyilatkozá. 
säbau.

Már kilencz ón u’án nagyszámú közön­
ség gyűlt össze a pályaudvaron, várva hogy a 
egnépszerübb kir. herezrget már megérkezte- 
kor is laiha-sa.

A fogadtatáson, bár nem volt hivatalos, 
maga a kir. herczeg kívánta mellőzni, jelen voj. 
tak : Simonffy Imra polgármester, Rásó Gyula 
alispán, Vecsey Imre tb. főjegyző, Király 
Gyula Bészler Károly, Roncdk Lajos tanács- 
nökok diszmagyarban, Koncz Ákos tb. tanács­
nok, Boczkó Sámuel [rendőrfőkapitány, Zsig. 
mond Sándor esperes, egyli. kér. főjegyző, dr 
Wolafka Nándor v. püspök plébános, Materny 
Lajos ág. ev. főesperes, továbbá Bernolak al­
tábornagy kerületi parancsnok, Jekelfalussy 
tábornok, — dandárparancsnok két segéd­
tiszttel.

Tíz óra tizeinkét perczkor érkezett be a 
a pályaudvarba a vonat a közönség éljenzése 
között.

A vonathoz kapcsolt díszes zöld emailal 
bevont udvari kocsi ajtajában megjelent a kir. 
herczeg delczeg alakja.

Viharos éljen hangzott fel és száz meg 
száz kéz integetett kalapemelve feléje.

— Éljen József kir. herczeg !
— Éljen !
József kir. herczeg katonásan köszönte meg 

az igazán szívből jövő ovácziókat, majd gróf 
D é g e n t e 1 d József főispán kíséretében 
ki Szatmárról szinte vele jött, leszállóit a 
kocsiból.

Bernolák tábornok állott meg a főhet- 
czeg előtt és katonás modorban jelentést tett, 
Majd Jekelfalussy tábornok tette meg jelentését, 
mire Simonffy Imre polgármester tolmácsolta 
a város polgárságának tiszteletét és igaz sze­
retőiéi, — örömét fejezvén ki a felett, hogy 
öt év múltán ismét üdvözölheti a fenséges 
urat, akinek jóindulatába ajánlja Debreczent,
A kir. herozeg igen nyájasan köszönte meg a 
szives fogadtatást. Mint mindig — úgy most 
is örömmel jött e derek magyar városba. - 
Legyenek — úgymond — meggyőződve, hogy 
ragaszkodása nem hogy gyöngült, sőt fokozó­
dott az elmúlt öt év alatt e nemes város s 
ennek polgárai. Legyen Isten áldása a váro­
son ! s legyenek boldogok polgárai 1

Zugó éljenzés kisérte a kir. berezeg magya* 
ros válaszát, ki az ezérekre menő tömeg lel­
kes ovácziói között s a város ötös fogatán 
hajtatott gróf. Degen féld József főis­
pán kisereteben szállásara a Bikába, melynek 
gyönyörűen feldíszített lópcsőházában Milleoker 
a szálloda igazgatója fogadta és kalauzolta 
el lakosztályába, mely mindössze három szo­
bából áll.

Érdekes, hogy a kir. herczeg maga számá­
ra mindössze kél szobát rendelt csak. Ennyi­
vel is beérte volna.

A lakását Millecker igazgató rendkívül 
Ízlésen rendezte be és a tábornok, kik előző­
leg megtekin'.ették, megelegedésöket fejezték 
ki fölötte.

A folyosóról az előszobába nyílik »z 
ajtó, melytől jobbra a kir. herczeg szalonja, bal­
ról hálószobája van.

A szalonban számos kényelmes támlás 
szék, kerevet van. Egy Íróasztal, több Ízlése­
sen elhelyezett apró asztalka képezi összes 
bútorzatát.

A falakat a ki rály és királyné életnagy-

.
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A hálószobájában, mely az előszobától 
balra esik a kir. herczeg hálószobája.

Csinos vaságy szekrény kével. Egy asztal, 
nagy fali tükör, pamlag, mosdószekrény 
get szervizzel leszik a szobának az egész 
bútorzatát.

József kir. herczeg még saját ágyneműt 
sem hozat utazásaira, hanem a szállodabelit

haSZDKiíérete 5 szobát foglal el. Személyes 

szolgálatra csak egy komornyik van vele.
Ma reggel rövid reggeli után közönsé-

bérkocsin ment ki a nyúláson megejtendő 
csapatszemlére. A város, ötös fogat ugyanis, 
mely ki lett szamára rendelve, megkésett

Nyilván későn méltóztaiott felébredniük
j a tisztelt lovaknak.

Bankett a Bikában.
Déli 1 órakor a Bika szálloda dísztermé­

ben bankét volt. Mindössze huszonötén voltak 
I idén a banketten. Az asztalfőn József k. herceg 
I foglalt helye,. A polgárság köréből jelen voltak :I ,,-of Dégenfeid József főispán, Zsigmond San- I dór e»yb. kér. főjegyző, Wolalka Nándor, 
1 Muternv Lajos, SimoníTy Imre kir. tan. polgár- I mester, Kerpely Kiírna, S.61I F.rki, ktr. I tábl. h. elnök, Pougrács Jenő kir. főügyész, 
I stb., stb.

A katonasíig főbb litszjei képezték a 
I bankett többi jelenlevőit.

A bankett midőn e sorokat írjuz, meg
1 javában folyik.

A menü a következő volt.
Étrend

Leves :
Szárnyas Ragout csigával.
Barna sup santé.

Tok hollandi mártással.
Vad sertés áfonyával.
Nyárson sült körítve.
Magyar bélés.
Meggyes rétes.

Gyümölcs.
Fekete kávé.
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* Szabadságolás a városházán. Körner
Adolf tanácsnok u mai nappal megkezdte egv 
hóra terjedő szabad ágát. - Szentpályi Ben. 
dr kér. orvos a jövő heten kezd. meg szabad­
ságát. Távolléte alatt dr, Szalay Béla helyet- 
tesiii. Komlóssy Arthur főjegyző szabadsagaro
visszaérkezett.* A dalárda népünnepélye. A nagyjá­
ból meg volna állapítva a ju ius 31. nép­
ünnepély rendje ; de váratlanul akadaly me­
rült fel "amelyet ha elháriiani nem sikerül, a 
s énen * kigondolt, — sok leleményesseggel 
tervezett jótékonyczélu ünnepségből nem lesz 
semmi. Ugyanis a városi tanáét a népünne­
pélynek a Nagyerdőn tartását s a park elzárá­
sát olyan különös feltételhez kötötte, amelyet 
a rendezőség el nem fogadhat, ha csak némi 
anvaiii sikert is vár fáradozásaitól es jeien
tékenv befektetést igénylő vállalkozásától. Teg­
nap tehát pót-kérvény, adtak be a tanács­
hoz a sérelmes kikötés visszavonása iránt. A
tanács ezt már csak azért teljesítheti, mer 
hiszen a 97-ki népünnepélynél sem követelt 
ilyen terhes és a jövedelmezősége', illuzormsá 
tevő feltételeket. _______

Ál alános a
I id. Benedek Sándor.

— bár halálos betegségben — csak beteg­
ágyon, vagv a ravatalon fekszik 
Halálának hire elterjedt messze e 
vidéken s mindenütt részvétet ke'tétt, ahol 
csak ismerték. ,N a g y-K álló községe, mely­
nek az elhu yt *öbb éven at főbi.ájá volt, 
küldöttség utján koszorút juttat ravatalára: 
részvéte jeléü1. Ugyanazzal fejeztek ki —■ leg 
alább nemileg — fájdalmukat elvesztése 
felett tiszttársai, gyermekei és testvére is. —
A feke'e drapériával teljesen bevont szobában 
felállított díszes katafalk körül, melyen fekete 
érc/koporsóban nyugszik az elhunyt e felirat 
alatt : N. idősb Benedek Sándor. Élt 71 évet 
Meghalt 1898 évi ju ius 21. szebbnél szebb 
koszorúk e n y h i t i k a gyász fájdalmai!. 
Ott láttuk a következő feliratú koszorúkat : 
Szeretett kedves apánknak — Jancsi és Olga 
(fehér szalag, thea rózsa). Édes jó apánknak 
Árpád és családja (fekete sz. rózsa és pálma) 
Kedves jó apunknak — Sándor és családja 
(fehér sz.) Nagyapának — a kis árvák (lila sz 
árvácska.) A szeretett testvérnek és sógornak 
— Thán József és neje (fekete sz.) Szeretett 
kartusunknak tiszttársai (fekete sz) Benedek 
Sándornak — N. Kalló község közönsége. A 
temetés ma d. u. 4 órakor lesz.

* A szezon meghosszabbítása. A deb- 
reczeni színészét állandósításának első hu­
nokét jelenti az a reformjavaslat, melyet Kon- 
csik Lajos kulturtanácsos dolgozott ki a színi 
százon meghosszabbítása ügyében. A javaslat 
a szezont az eddigi hét bó helyett kilencz 
hónapra tervezi. — Ha ez a javaslat el­
fogadásra talál, egy más intézkedést 
is akarunk hozzá csapni : a városi szubvenczió 
leszállítását, a mi teljesen méltánytalan, mivel 
a szinigazgató-a a két havi idény meghosszab­
bítás csak terheket fog róni. Ezt a reform ja­
vaslatot a pénteki színház bizottsági ülésén 
tárgyalják.

* Eljegyzés. Kovács József szat­
mári pékmester eljegyezte M a r k u s Giza 
kisasszonyt Dehreczenből.

* Vizsgálat befejezése. A gazdaság, 
tanintézet 1—111. éves Hallgatóinak az 189//98 
tanévet berekesztő vizsgálata holnap fejezte- 
úk be, — a nely után a derék gazdászok a 
jól kiérdemelt pihenőre oszlanak széíylyel az 
intézetből.

* Megvizsgált lovak. Három napon 
keresztül lóviziiáczió volt a város istállója- 
..ál. A debroczeni gazdák hajtatlak fel lovai­
kat' a melyeket Faragó állami és Steiner vá­
rosi állatorvosok vizsgáltak meg. A négyezer 
lo közül egv sem volt olyap, a melyiknek 
valami baja lett volna. A gyakor.atra Debre- 
czenen keresztül utazó l.uszarszazadok tehát 
bátran hozhatják a lovaikat.

* Magyar név. A belügyminiszter meg­
engedte, hogy Grósz Sámuel debreczem lakos 
vezeték nevel Gálra változtathassa

* SzöllŐBgazdáink figyelmébe. — 
c-i ..i.wiii.ftri miwv kir. minis

Budapesti dru és értéktőzsde.
_ Reich Jenő és Társa jelentése. — 

Távirati tudósítás.

Hat ár idő üzlet.
Zárul 1 órakor.

Buzit őszre 
Tengeri júliusra 

» augusztusra 
Rozs őszre 
Zab szeptemberre

Értéktőzsde,
Zárul 1 órakor.

Oszlr. hitelrészvény 
Magyar » 
Államvasuti

ju'. 21.

8 28 
4.28 
5.18
6.46
5.46

359.—
394.75
359.—

Sakk.
A magyar faj egyenes, ko noly je lemé­

hez az összes tamás-játékok közt legjobban 
illik a nemes sakkozás. Ennek köszönhetjük, 
hogy az országban legalább is negyedmillióra 
rug a sakkozók számi; köztük szép számmal 
képviseljék a hölgyek. Fölösleges Hangsúlyoz­
nunk, hogy a negyedmillió magyar sakkoz i 
elenyésző cs 'kély kivétellel a nemzet úgyneve­
zett .értelmisége.-hez tartozik; koz.uk igeó 
számos a földbirtokos, a me/.ögazdasag, tiszt­
viselő, a községi tani ló, az összes hil.feie keze­
tek 1 Ikészei stb. Állíthatni, hogy n'i csen 
j .bbmódu magyar földbirtokos, akinek dohányzó 
terméből vagy ebédlőjéből hiányzik az egysze.u
sakktábla. , .. . . .

Mindennek folytán a nemzetközt sakk- 
tornák iránt az egesz ország mindenik tájékán 
szerfölött nagy az érdeklődés. Az otez-r 
magvar «kaszinó* és az ugyanannyi magyar 
«olvasókör* tagjai beha'ótag vitatja l*ie8 “ 
nemzetközi sakmornák versenyzőinek nyeres- 
esélyeit és bírálják meg azoknak verseny- 
játszmá t. Érthető i mát. hogy 1896-baa 

Imikor a nonalapitas ezredik evtordutoja
ünnepeltük meg, a székesfővároson rendedet
nagy nemzetközi sakatonia lefolyása ^1 
rendkívül nagymérvű érdeklődés nyilvánult az 
évész országban. Bizonyiotta ezt ami tény 
szintén, hogy vajmi kis falvakból is küldöttek 
Budapestre fogadás, telel-kel ; mert az érdek­
lődők (okozott mérvben kísérték nagy ügye 
lemmel a nemes sakktomát, ha fogauhaitak 
kiválasztott kedveuezük nyerési eseteire

Akkor a fiatal északamerikai sakkmes­
tert ■ P i 1 I s b u r y-t két dúsgazdag idősebb 
honfitársa kísérte el hozzánk, akik barmdyen 
nagy pénzösszeget is fogadtuk beczezt.t 
sakkozó-kedvenezök diadalára. , z üh3^ _ 
budapesti napilapok ismételve közöltek akkor 
ez' az n-vendetes tényt. Azért, is volt rank 
nézve örvendetes mert amaz ese folytan 
jelentékeny összegű északamer.ka. pénz maradt 
ná unk versenyfogadások révén ; ugyani«- az

I részvét
egész városban id. B e n e d o k 
adóhiv. ellenőr elhunyta alkalmából. Mindenki 
szerette és tisztelte az elhunyt öreg urat es 
egész csal d j á t, melynek minden tagja
ravatalakörülkönnyez. •
Lakása, mely közös volt legkisebb fiának, Já­
nosnak és korán elhunyt leánya árváinak (ki­
ket ö oly nagyon szeretett 1) lakásával, most 
maga a gyász és szomorúság. Kiköltözött belő e 
a jó kedv regen, de most a fekete drapériák 
és a délszaki növények siri harmóniája mu­
tatja igazán milyen különbség az, ha valaki

x azouuttgoíiu»*— ----- . . .
nagym. földmivelesügyi magy. kir >™™szte"u,J1 
á'tal Hajdú, Szabolcs, és Jász-Nagykun-Szo- 
nők vármegyék 'erütetére újonnan alakítót 
-zőlőszeti felügyelői kerül« be Szegedről Deb- 
i eczenbe helyeztetvén e', hivatalos működé­
semet megkezdettem, midőn erről a-, igen 
tisztelt szőlősgazdákat értesíteni Szerencsem 
van, egyidejűleg tisztelettel megemlítem, hogy 

az megkeresésekre minden a -zőlőmuveles és bo­
rászat körébe tartozó felvilágosításokat es út­
baigazításokat a legnagyobb készséggel meg­
adom. Lakásom Hunyadi-utcza 17. szám alau 
van. Heinrich József szőlöszeti és borászati
magy'*kMódos=toU alapszabályok. A debre 
czeni csizinadia-á facsar nők módosított a.ap 
szabályait a debreczem kir törvényszék I. e 
10433 k 1898 sz. végzésével jóváhagyta. Az
uj alapszabályok szerint egy üzieti részjegy 
értéké 150 Írtban van megállapítva. erl * Zene, Rácz Karoly és teljes zene­
kara ma este a Dréher sürcsavnokában
játszik.

ná uiik verseoyiuKauaaun ...... ■
itju P i I 1 s b u r y-t legyőzték, meg pedig ket­
ten ■ magvar verseny sakkozó is : G b a r o u- 
sek (Károssi) Rrzső pelsöczi (Gomorváme- 
gyében) születésű végzett joghallgató.

Noha az emlitett magyar jubileumi nagy 
n-mzetközi sakktornáu tízezrekre rúgtak a 
versenyfogadások tétjei, az éppen most I ecs 
ben folyó nemzetközi sakktornán meg sokkal
többre rúgnak a versenyfogadás ok Több
helyen is fogadhatni, még pedig az elk pzel 
he tő legteljesebb biztonsággal mert az «eilen- 
tet.-et akár valamelyik napilap szerkesztősé­
génél akár pedig közjegyzőnél te Lerne nye/ik 
te akik azután a versenyeredmény hivatalos 
k hirdetése után tüstént kifizetik a nyerőnek az
l!letÖ Eme'sakktornára két honfitársunk szintén 
nevezett: Charousek Rezső és M a r - • 
c /. V Géza. A/, elül emlitett tavaly őszkor 
Berlinben kiküzdött« magának az ottan ren­
dezett nagy nemzetközi sakktorna első diját. 
Ezúttal azonban n e m örülhettünk annak, 
hogy ő a bécsi nagy nemzetközi sakk oinán 
hasonló diadallal szerez nagy becsületet a
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magyar versenysakkozóknak; mert tüdőgyula- 
diisban megbetegedeén, sajnálatunkra kényte­
len volt elmaradni a nemzetközi sakkto.narol 
s iay csupán M a r ó e z y Géza képviseli 
ottan derék sakkozóinkat; — még pedig jo 
sí k errel.

A bécsi nagy nemzetközi sakktornán 
20-an neveztek. Charousek helyett angol 
verseny-sakkozót áliilottak be a sorba: 
Trenchar d- >t, aki azonban gyönge ver­
senyzőnek bizonyult. Meg gyöngébb volt az 
osztrák S c h w a r z, aki e miatt a 8-ik 
mérl-őzés után visszalépett a versenysakko- 
zastól. Tehát jelenleg 19 sakkmester mérkőzik 
egymással. A ver.-eny játszmák első sorozatát 
éppen most fejezték be s igy á versenyfoga- 
dasokat ezúttal még nagyobb aranyokban 
kulik, mert a kellő tájékoztatás a nyereség- 
eselyek felől m a r meg van.

Három héttel ezelőtt a nyeréseselyek így 
állónak :

P i 1 1 s b u r y lö egységgel; dr. 1 a r- 
rasch 15 .gvséggel (azonkívül 1 játszmája 
függőben áll); J a n o w s k i 14 és fél egy- 
séggel (egy függőben); S t e i n i t z 12 es lél 
egységgel; A i a j i n 11 és lél egységgé ,
M a r ó c z y 11 egységgél; L i p k e 11 egy­
séggel ; S c h 1 e c h t e r 11 egységgel; Burn 
10 és fel egységgel ; Black house 10 
egységgel; M a r c o 10 egységgel ; H a 1 p i n 
9 e ységgel; Schiffers 8 és fél egység; 
gél; S h o w a 1 t e r 8 egységgel ; Caro / 
egys* ggel ; Baird 5 egységgel; Tren­
ch a v d 4 egységgel.

A versenyfogsdits kínálatok akkor a 
következők voltak : Pillsburylés egy­
negyed ellen ; dr. Tarrasch 1 és egyne­
gyed 1 ellen ; J a n o w s k i 2 es fél 1 ellen ;
C s i g o r i n 2 és háromnegyed 1 ellen ;
S t e i n I t z 4 : 1 ellen ; a többi 8 : 1 
ellen.

Rendkívül érdekesek a versenyfogadás- 
kinálatok mind a 3 el ilhelyezettre. mind a * 
elülhvlyezettre. Aki a 3 legeliilhelyezettre 
fogad, telje ellenében 3-szoros pénzt (azaz 
tétiével együtt 4 szeres pénzt) kap ; aki a 
4 legelülhelyezeltve fogad, tétje ellenében 
5-szörös pénzt (azaz tétjével együtt G-szoros 
pénzt) kap. Lermészetesen »rra szintén fugád- 
h;itni, hogy kiválásztott versenyzőnk hánya- 
d i k lesz ; pl. 5., 8., 14., stb.

Így ál t akkor az egész földkerekségnek 
mostanig legeidekesebb sakktornaja.

Bmlupeeten már igen sokan kötöttünk 
rázk nezve vajmi előnyös versenyfogada-t 
(P i 1 I s b u r y 3 : 1 ; dr. T a r r a s c h 5 
1 ; akkor igy álló lak a vers nyfogadas-kinála 
tot>), kívánom, más sakkozó társaink szintén 
kössenek hasonló előnyös fogadásokat.

A mostanig rendezett nagy nemzetközi 
sakktornák le jelentékenyebbe, a bécsi jubi­
leumi sakkverseny mar befejezéséhez, közele­
dik. A nemzetközi sakktornara 20 részi vevő 
nevezvén, a kettős mérkőzés folytán 38 — 38 
versenyjaiszmát kellett volna mindegyiküknek 
játs'amok. — Minthogy azonban a bécsi 
Schwarz még a legelső tíz játszma e 
jat-zásn előtt visszalépett a versenytől 
annak inár lejátszott 8 játszmáját a verseny- 
biró'ág s e m misnek nyilváni'otta s így 
38—39 versenyja'szína helyett csík 38—3G-nt 
keli a versenyzőknek játszaniuk. Tegnip 
fejezték be a 33-ik inéi közest ; tehát a legelső 
győztes már je enleg is várha'ó. Ez dr. T a i- 
r a s c h, a német versenysakkozók legkitű­
nőbbje, aki hétfő a remekül kiszárnitoit fulár- 
áldozaital legyőzte Pillsbur y-t, aki a 42.

húzás után föladta a játszmát. Eme pompás 
győzelme által dr. Tarrasch (25 és fel 
egység) Pills bury (25 egység elé került a 
győztesek sorrendjében.

Eme sorrendben a harmadik helyen 
Janowski ésSteinitz állanak 22—22 
egységgel. Vajmi érdekes, hogy dr. 1 ar­
ra s c h két év előtt a budapesti jubileumi 
sakktornán szintén legyőzte P i 1 1 b u r y-t, a 
ki eme veresége miatt akkor leszorult a győ­
zők sorrendjének 3. helyére.

A nemzetközi sakktorna iránt a beleje- 
zés küszöbén rendkívül nagymérvű az érdek­
lődés az osztrák székesfővárosban; még pedig 
annak daczára, hogy az «elsőségre» kötött 
versenyfogadások már eldőltek, ugyanis az 
első győztes dr. Tarrasch, esetleg 
P i 1 1 s b u r y. Persze a többi hely még 
nincs eldöntve. Mostan rendkívül érdekesek a 
fentebb felemlített versenyfogadások, melyeket 
pár nap előtt Ágoston szász herczeg, 
illetőleg Albert királyi würtembergi 
herczeg kötöttek (kiseretök tagjai szintén) 
Csaknem bizonyos, hogy mindkét uralkodóházi 
herczeg megnyeri szakértelmét bizo­
nyító szép versenyfogadásál. Mindketten bíz­
tak honfitársuk : Dr. Tarrasch fölé­
nyében P I 1 1 s b u r y fölött : meri még 
akkor is az előbbenit »jelölték« győztesnek, 
mikor az utóbbi több egységgel bírt: mint dr. 
Tarrasch.

A versenyfogadások kínálatai jelenleg igy 
állatiak : Dr. T a r r a s c h t : rá ; P i I s- 
b u r y 1:2 ellen : a többi 1 ellen 100, A 
sorrendfogadások kiná'atai a következők : az 
első 3 helyezett 1 : 2 ellen ; az első 4 helye­
zett 1 1 4 ellen.

Szekrényessy Kálmán

banditát tartsák örökös fogságban itt a börtön 
ben, különben elcsábítja a falu összes n,e 
nyecskéit s aki férj csak egy szót mer éllen" 
szólni: azt a csábitó kutya-legény r- *tilmegveri,

Mint megverte B. Palkót, a ki az 8sz. 
szonyért neki ment a réten. A becsületért 
nagy viaskodás támadt Vtzkereszt napján ’ 
szép B. Vicza miatt az ura és a legény közt 

' f,U......... '»aradi a
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TÖRVÉNYSZÉK.
Egy szép legény a faluból.
— Akire örökös rabságot kérnek a férjek,

Egyszer már jött elő a mezőkről ilyen 
csíntaan história a hivatalos urak ele, A le­
gendában úgynevezett vörös tanítóról, akinek 
a megjelenése olyan csodálatos varázzsal és 
hatással volt a határon, hogy ezentúl minden 
újszülött vörös volt. Ezen csoda ellen akkor 
felszólaltak a családfentartó férfiak, azonban 
az égi rendelés ellen mit sem leheti tenni.

A vörös tauiló legendája jön elő eleven 
történetben most és dolgot adott a bíróságnak 
Egy közeli faluból hoztak elő egy erős, szép 
legényt. A Göndör Sándorok tanulmánya le­
hetne a mezőröl való gatyás dalia a fekete 
nagy fürtös fejevei, szerelmet lángoló szemeivel 
erőteljessegevel és szépén zengő hangjával.

Igen nagy családi veszedelmeket csinált 
ez a legeny azon faluban, a honnét bevádol­
tak és kérik a te intetes bíróságot, hogy a 
Dara Imrét soha többé haza ne ercszszek a 
tömlöcz fenekéről, ha nagyobb bajt nem aksr 
a törvény.

Éppen, mikor a legényt a vádlottak 
padjára állították, jött végette a közeli falu­
ból a törvénytevő birákli z két pecsétes irás. 
Mévtelen levelek voltak a kopertákban és a 
levelekben olyan olvasmány, a minőt eddig 
csak opereitbeli fogás bírósághoz czimeztek. 
Ez azonban úgy való — ebben a vidám nép­
színműben,

Falubeli megcsalt férjek könyörögve kérik 
ezen levelekben a bíróságot, hogy a vádlot­
tat, nevezett Dara Imrét, ezen közveszélyes

és B. Palkó agybia-főbe verve ott 
földön. A legeny pedig elment az 
hoz. ■

S mire hazakerült az elvert férj, a legény 
a menyecskét meg is vigasztalta.

Ez a történet, minek egyik részéről lau I 
leletet hozott a férj a bírák elé s igy jutut, I 
a veszedelmes paraszt Don Juan a vádlottal I 
padjára, hova utána k ddték a ‘ öbbi fatubel P 
férjék a vádló leveleket örökös rabságot kö- i 
nyörögvén számára.

Daczosan állott elő a bírák elé a Iegénv 1 
és mikor kérdeztek tőle. hogy igaz-e, amit 3 8 
névtelen levél mond. hogy ő a falubeli csalj. 1 
dók nyugalmát feldúlja, kevélykedve felelt; g

— Nohát. Az ugv mén a falun. Az asz-1 
szony kigyün a zutra, azt mondja, hogy s<„. | 
rét. Én is azt mondom. Más is azt mondana,! 
Az ura meg haragszik. Mert ezer azok karai 1 
gunni szoktak, Oszt aki belém köt végette, azt 3 
mögveröm,

Hánya-veti büszke hangon ejtegette a 
szót a réti ellenállhatatlan, beszédjébe nem! 
volt ugyan semmi tisztesség az asszonyok iránt I 
de paraszti életfilozófia a szerelemről volt! 
benne. Az asszonyok neki esnek szerelemmel, I 
hát ő is szerelmes mindig s hogy más is iái* 
tenne, ha ily szerencsés állapotok közt mindig 
szerelmes lenne,

Ez a védelme a tilos szerelem iránt a 2 
névtelen levélre.

Más a vád : a testi sértés, mit az egyik 
megcsalt férjen elkövetett.

— Ne keresse rajiam az asszonyt, Az 
iivé, hát vigyázzon rá. Ha pedig nekem gyiia 
érte, én se tehetem, hogy megverni hagygyan 
magam, mer olyan még nem volt.

Mondta itt a védelmét és nem törődött 
vele, hogy az asszony is hallja hátul a patt­
ban. Mert az is előjött tanúnak.

Az a-szo iy. Ez az egy asszony beszéli 
itt mindjárt mindazon falubeli asszonyok er­
kölcse és szive szerint, akiknek »z urai örökói 
rabságot körnek névtelen levelekben — a te­
kintetes bíróságtól.

Ez volt a kedves falu erkölcsi história- 
jának legszeretetre méltóbb poinlje Mikor 
a szép menyecske előlepett a megvert gazdi 
felesége aki tanúskodni jött az ura jósága 
mellett.

— Mit tud a dologból asszony? esik 
hozzá a hiró kérdése.

— Kérem, mondja a menyecskéjén sem­
mit se láttam a verekedésből, de azt tudom, 
hogy azyuram nagy haragot tartott ez ellen.

A legényre mutat.
— Miért ?
— Nem tudom mit is vesz a fejibe e 

miatt a legény miatt. Mer a többi asszony ura 
gyannsiti bele . , .

Mig ezt mondta, a számét lesütve tartot­
ta a végűi azonban rápillantott a vádlottra. 
Nem nagyon titkolta, hogy szívesen néz tt 
oda és valami történt is az nsszony szivébe 
esen pillantás alatt mert most jött az 5 
védelme.

Kerdezte ugyanis a biró :
— Egyebet nem tud ">

valamint fekete, fehér és ezines Hennekerg-eety6® 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — sima, csikós, 
koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 2-fO kü­
lönböző fajla és 2000 különböző szín s árnyalatban stb.

IRuhák s biousokra a gyárból! Privát fogyisi- 
tóknak póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva.
Minták postafordultával

14 frt 65 krig méterenként és selyem-brocatok — saját gyáraimból 3vájczba ragasztandó'
Henneberg G- selyemgyárai,

(cs. és kir. udvari szállító).
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mer élln„e 1 
ráadásai 1

■■
az ««. §\.‘i

becsületért 
napján a

gény közt
maradt a 

- asszony-

rJ\ a legény

észéről lat.
*gy jutott I 

1 vádlottat 
n falubeli 
»bságot kő- \ |

le a legény '
-e, amit i 
beli csali- 

í felelt;
n. Az asz- H 

hogy s/.e- j 
mondana, | 

avok hara. I 
végette, azt p

ejtegette a 
kdjébe nem r 
mnyok iránt! 
emrdl volt | 
cerelemirui, 
más is igy 1 

közt mindig

n iránt a 21

lit az egyik

isszonyt, Az 
nekem gyiia I 
i liagygyaio

em törődött 
iáiul a pad­

ion y beszélt I 
iszonyok er- 
urai örökói 

>en — a le­

si história- 
mije Mikor | 
igvert gazda 
ura jósága

zony esisík

ske; én sem- 
azt tudom, 
ez ellen.

a feji be e 
asszony ura

__ Mindent meg kell mondani ?
Meg, ha már bele fogott.

— Hát még azt is latiam, hogy az uram 
is nagy léczdarabbal ment el hazulról, mikor 
a bai történt.

Ahá, ez már asszony igazán: a tinum 
ltuzsi férjezett állapotban. Tehát igy van. S 
hogy támad az ötlete a legény védelmére :
I ásd bíróság, az én uram kezdte, az én uram 
már ’azzal a szándékkal ment el hazulról, hogy 
ipiiti Imrét. Én nem mondom, hogy bizonyosan 
e„ volt a szándéka, de léczet vitt magával és 
nagyon szidta Imrét.

Más enyhítő körülmény nem volt Dara 
Imre mellett. Csak ez, amit az asszony —
mondóit.

A legény megérezte, hogy érte szolt az 
asszony, de az ura nem érzett semmit és 
mondta bambán :]

— Azt jól mondja az asszony, mert a 
léczet azt nem tagadom, hogy vöt, de kell az 
ilyen legénynek.

Erre pedig a vádlottban gyülekezett az
indulat s visszaszólt :

— Bolond ember, — a ki az asszonyt

A szemtelen ficzkó ezt valami kalendá­
rium! novellából olvasta és a tanuk szerint 
igen gyakran használja otthon korcsmái tár­
salgás ‘közben. ........ . ... .

Sajna, a bíróság ilyen körülmények közt 
nem teljesíthette a falubeli férjek könyörgését 
a veszedelmes asszony csábitót csak 2 hónapra 
ítélhette el súlyos testi sértésért. S miután az 
elitéit legénv megnyugodott, csak két hónapig 
kell a falubeli menyecskéknek várni rä. S ha 
ez majd hazaszabadulva boszuval táplálja a 
szerelmi tehetségeit: uram isten — mi lesz 
ott a faluban.

CSARNOK.

Útközben.
— Regény egy kötetben. —

Irta : TAMÁS JÓZSEF.
32.

Igyekezett olyan hideg lenni, hogy lega­
lább is ostobának tartsák. Mereven hajlott 
meg az asszonyok leányok előtt, mialatt be­
mutatták, azok meg nézték, mint va'atni özön­
víz idejebeli csodát.

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.
Sertésvásár.

julius. 18.
Kbányal sertéspiaca. Szerbiai : Nehéz 

páronkint 260 kilogrammon felüli súlyban 
00—00 krajezárig, közép (pkint 240—260 
— kilogramm súlyban) 57—58 krajezár 
Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) 57—58 krajc árig.

Sertéslétszám: 1898. évi jul. 6-án
_ volt készlet 43.756 darab, 1898 julius
hónap 19-én felhajtatott 65 drb, 1898 julius 
hónap 19-én napján elszállitatott 149 darab 
1898 julius hó 20-ik napjára maradt készlet­
ben. 43.674 daräb. — A hízott sertés üzlet- 
ráuyzata csöndes.

Budapesti gabonatőzsde.
julius. 18.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők
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Letelepedett egy kávéház elé.*- A pinezér 
megkérdezte, hogy mit parancsol? Meg sem 
várta a választ, hanem hozta a forró fekete 
folyadékot.

Márton nézte a mozgalmas lármás éle­
tet. Leányok siettek süru rajokban. Vidám 
nevetés hangzott felőlük. Varró leányok 
voltak. A ruhájuk a legújabb divat szerint szab­
va, csakhogy valami olcsó durva szövetből

Gondolkozott Márton, miért olyan vig 
ezeknek a leányoknak a nevetése és nem 
tudott róla számot adni.

Unatkozott. Lapokat kért és azokat né­
zegette. Elolvasott egyet mást szinte öntudat­
lanul. Valami megmagyarázhatatlan nyugalom 
fogta el, mely gondolkozni sem hagyta. Csak 
nézte az utcza sokasságát vagy forgatta a 
lapokat. De ez csak gépies öntudatlan mun­
ka volt.

Friss vizet tettek elébe. Ivott és tneg- 
zsölte a kezeit. Majdnem úgy érezte magát, 
mintha (élálomha volna. Eszébe jutott, hogy 
az éjjel nem aludt. Almos, aludni szeretne.

Valaki szólott. Hátra fordult. A bátyja 
volt, János.

— De szomoruságos arezot vágsz.
— Inkább álmosat.
— Jer velem.
Fizetett Márton és ment. Szinte önkény­

telenül cselekedte, a feje zavaros volt. Az 
álmatlanság, Kéry Gábor mai c-elekedete egé­
szen megzavarták.

Azon vette észre magát, hogy János egy 
fogatba tuszkolja és a kocsiban már benne 
ül Janka, János menyasszonya.

— Megijedt tőlem ? — kérdezte a
leány ? ,, 1 •János nem hagyott időt Mártonnak a vá­
laszra. Sietve tuszkolta be a kocsiba és ö 
utána ugrott. Az Andrásy-ut sima fakoczkáin 
nesztelenül gurult tova a fogat.

Márton meghúzódott egy sarokba és töp­
rengett azon, miért kell most Kéry Gábor fo­
gatán mennie, mikor ő éppen nem akart. A 
kik látják, gondolhatják, hogy dörgölődzik az 
urakhoz Pedig gyűlöli őket. Igen, igaz, gyű­
löli. Sok mindenért. Mert önzők, mert elvakul­
tak* mert gőgösek és kegyetlenül megülnek 
pénzes zsákjaikon, süket fülekkel vértezve 
minden kérő hang iránt. Gyűlöli őket. No 
majd meghallják, ha nem kérnek, majd ak-
k°r ‘ X kocsi megállóit a városliget fái alatt 
és Márton felijedt álmodozásaiból.

_ Álmos ? gunvo'ódott Janka.
— Az, nem aludtam az éjjel.
A fák között egy apró kis nyaraló kar­

csú tornyocskái látszottak. Arra felé mentek. 
Márton megkérdezte, hogy kihez is viszik tu-
lajdonképen ?

— Fehérékhez.
_ Fehér ? nem gondolnám, hogy ismer­

ném őket. ,,, .. 0
— Tudja, a pasa . . . nem emlékszik f
— Vagy igen.
A keskeny kavicsos ut .egy vasrácsos, 

aranyozott kapuhoz vezetett, amit öles furkós 
bottal őrzött nehéz prémes bundában a kapus.

Mártont ez a látvány feldühösítette, Me­
leg volt az idő kegyetlenül. Hátrafordult Já­
noshoz : .io

_ Bolondok ezek az emberek t
— Nem tudom.
— No en igen.
Nem mentek be a kis filigrán palotába, 

hanem megkerülték.
Nagy hatalmas vén fáktól szegélyezett 

pázsitos térség terült el, Fehérné fogadta
öket* Kezet nyújtott az uraknak és megcsó­
kolta Jankát, miközben ingerlőén nézett M»r- 
tonra: a kit ez a kihívó kaczérság feldühö­
sített.

Nyilt-tér.

Minthogy a tavasz előrehaladásával cs ■ 
csemö, gyermeket és felnőttet egyaránt fenye­
get a járványok veszélye, ismét csak a minden 
alkalommal hálásan fogadott

MOHAI

ÁGNES- forrásunk
vizének használatát ajánljuk. Egyrészt meri 
olcsó, igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén, a 
tavaszi és nyári évszakokban kedvelt élvezet- 
fizerként szerepel, másrészt, mert dús szénsav­
tartalmánál fogva, spccificus óvószer is a liph- 
us, cholera és a gyermekek tiphoid-szerü ta­
vaszi-nyári hasmenése ellen. Ehhez járul még 
hogy a csecsemőt is megvédi az ilyenkor na­
gyon ve zélyes hurutos hátbántalmak ellen, 
nvg szoptatúja e viz használata folytán nagyon 
kedvező összetételű és bőséges tejel nyer. A 
már meglevő gyomor- és bélhurutot gyerme­
keknél és felnőtteknél gyógyítja Kellemesen 
hatván be szénsavává! fogva a gyomor és bél 
idegeire ; a gyermekek lázas megbetegedéseinél 
pedig nélkülözhetetlen hűtő, húgyhajtó és a 
szomjat csillapító hatásánál fogva.

__ Kedvelt borviz. —
A mohai Ágnes-forrás

kezelősége.

Főraktár :

Édeskuty L.
CS. és kir. udvari szállító

BUDAPEST, V., Erzsébet-tér 8.
Kaphat) minden gyógytárhan. 

fiiBierkeroskedősben és vendéglőben.

üzletvezető kerestetik
egy elsőrendű közvetítő cs tu­
dakozó intézetben. Megkiván- 
tatik a magyar és német leve­
lezésben való jártasság. Czim 
a kiadóhivatalban.

Haszonbérleti hirdetmény.
Hajdu-Vámospércs község tulajdonát 

tevő 800 katasztrális hold szántó és 
kaszáló föld folyó óv és hó 31-én d. e. 
10 órakor a községházénál tartandó nyil­
vános árverésen 1839 január 1-től 1904 
év deczeraber ol-ig terjedő 6 évre ha­
szonbérbe fog adatni.

Kikiáltási ár a holdanként! 4 frt 
50 krnak megfelelő 3600 frt, melynek 
10 százaléka árveréskor bánatpénz gya­
nánt az elöljáróság kézihez leteendő.

Az árverés egyéb feltételei az ár­
veréskor, addig is a községi elöljáróság­
nál a hivatalos idő alatt megtekinthetők.

Kelt H.-Vámospércsen, 189á jú­
lius ‘20-án.

Az elöljáróság.
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D til B R E C L K in 1898. julius 21,

lidnyveli

HOFFMANN és KRONOVITZ
ggr könyvnyomdája

DEBRECZEIi, a föpostával szemben,
^3 drills őrlik::

nyomtatványon etfiészitésére
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 (lrl). 3 írt 50 krtól feljebb.

Lavélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogra, mai ellátott

Lakadalmi és báli meghívók,
Síjegyzési Hártyáit
nagfon olcsón. Ogj

Névjegyek
Tánczrendck
Számlák
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árj egyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék. 
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

ggyr igen mérsékelt árak mellett,

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomulóit Holtmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben a lőposlitval szemben.
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